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Kerry County Council

FODHLITHE REILIGI
BYE LAWS FOR CEMETERIES

Déanta ag Combhairle Contae Chiarrai faoi
réir ag an Acht Rialtais Aititil 2001 maidir
le rialachan reiligi i gContae Chiarrai.

Tiocfaidh na Fodhlithe seo i bhfeidhm ar
an gcéad la de mhi Mhean Fémhair 2010.

RIALACHAIN GHINEARALTA DO REILIGI

MINIU TEARMAI
Ar fud na bhfodhlithe seo beidh bri mar a
leanas leis na téarmai seo:

Ciallaionn  ‘An  Chombhairle’ Combhairle
Contae Chiarrai.

Ciallaionn ‘Reilig’ aon reilig no6 lathair
adhlactha gur leis an gComhairle n6 ata
faoina gcuram.

Ciallaionn * Reilig Fhaiche’ aon reilig né cuid
de reilig ina gcoimeadfar gach ait ina bhfuil
ceapacha adhlactha mar thalamh ar a bhfuil
féar ag fas. Ni cheaddfar colbhai nd a
leithéid de rud ins na limistéir ad.

Ciallaionn ‘ceapach’ an chuid sin istigh i
reilig ina mbeidh &it d’'uaigh amhéin, do dha
cheann n6 do thri chinn d’'uaigheanna ar a
dtabharfar ceapach aonar, ceapach
dubailte né ceapach teaghlaigh.

Ciallaionn ‘Claraitheoir’ né ‘Feighli’ an
Claraitheoir n6 an Feighli a bheidh ag
feidhmid le linn na haimsire in aon reilig leis
an gCombhairle né até faoina gcuram.

Made by Kerry County Council under the
Local Government Act 2001 for the
Regulation of Cemeteries in the County of
Kerry.

These Bye-Laws shall come into force on the
first day of September, 2010.

GENERAL REGULATIONS FOR CEMETERIES

INTERPRETATION OF TERMS

Throughout these byelaws the use of the
following terms shall have the following
meanings:

‘The Council” shall mean the Council of the
County of Kerry.

‘Cemetery’ shall mean any Cemetery or Burial
Ground under the control or in the ownership
of the Council.

‘Lawn Cemetery’ shall mean a Cemetery or
part of a Cemetery wherein kerbs or other
such items shall not be permitted to be placed
and where all parts of the Cemetery
comprising burial plots shall be maintained as
grassed areas.

‘Plot’ shall mean an area of a graveyard
consisting of one, two or three grave spaces
otherwise described as a single plot, double
plot or a family plot.

‘Registrar’ or ‘Caretaker’ shall mean the
Registrar or Caretaker at the time being of any
Cemetery under the control or in the
ownership of the Council.



Ciallaionn ‘Ball an Teaghlaigh chéanna’
Athair, Mathair, Fear Céile, Bean Chéile,
Mac, Inion, Deirfiar né Dearthdir leis an
duine a cuireadh go deireanach in uaigh
faoi leith, né duine éigin eile a bhi in
aontios buan leis an duine sin ar uair an
bhais.

Ciallaionn ‘An tlnnealtéir’ oifigeach a
bheadh ainmnithe ag Combhairle Contae
Chiarral.

Ciallaionn ‘An Clar’ an taifead ar adhlactai
sa lathair adhlactha luaite’.

CUR I bhFEIDHM NA bhFODHLITHE

Beidh na fodhlithe seo i bhfeidhm ins na
Reiligi go léir gur leis an gComhairle no
iontu sitd at4 faoina gcuram.

DEIREADH LE FODHLITHE REATHA

Ar theacht i bhfeidhm na bhfodhlithe seo,
ni bheidh aon éifeacht a thuilleadh ag na
fodhlithe até ann faoi lathair maidir le reiligi
na Comhairle nd leo siidd atd faoina
gcdram.

SPASANNA UAIGHEANNA

Roinnfear an limistéar dos na huaigheanna i
spasanna uaighe, ar a mbeidh marcanna fé
leith ionas gur féidir suiomh gach uaigh a
aithint go héasca.

| ngach reilig nua coimeadfaidh an
Claraitheoir agus an Chomhairle Iéarscail né
léarscaileanna comhfhreagracha a bheidh
ar fail le scrudu ag cach. Beidh gach spéas
uaighe lena marc féin, uimhir agus ranndg,
le taispedint ar léarscail no Iéarscéileanna
da leithéid, sé sin cuid agus uimhir.

MEID SPASANNA UAIGHEANNA

Beidh spas uaighe le duine a chur inti
2.75m ar fhad agus 1.25m ar leithead gan
buntomhas bonn coincréite leaninach san
aireamh.

AN CHEAD ADHLACADH

Bainfear gach uaigh go doimhneacht 1.65m
nuair na beidh ach adhlacadh amhain inti.
Aon uaigh go bhfuil sé i gceist dha
adhlacadh a dhéanamh inti, caithfear i a
bhaint go doimhneacht 2.45m.

‘Member of the same Family’ shall mean the
Father, Mother, Husband, Wife, Son,
Daughter, Sister or Brother of the person last
interred in a specific grave, or some person
who was permanently residing with the
person last interred therein, at the time of
that person’s death.

‘Engineer’ shall mean the official as may be
nominated by Kerry County Council.

‘Register’ shall mean the record of burials in
the said burial ground.

APPLICATON OF BYELAWS

These byelaws shall apply to all Cemeteries
under the control or in the ownership of the
Council.

CESSER OF EXISTING BYELAWS

On the coming into operation of these
byelaws, all existing byelaws, relating to
Cemeteries under the control or in the
ownership of the Council shall cease to have
effect.

GRAVE SPACES

The area to be used for graves shall be divided
into grave spaces, to be designated by
convenient marks, so that the position of each
grave space may be readily ascertained. In all
new Cemeteries a corresponding map or maps
of the Cemetery shall be constantly kept by
the Registrar and by the Council and shall be
made available for inspection by all persons.
On such map or maps every grave space shall
be shown with its distinctive mark inscribed
thereon, i.e. section and number.

SIZE OF GRAVE SPACES

The grave spaces for the burial of persons
shall be 2.75m long by 1.25m wide excluding
continuous concrete base dimension.

FIRST INTERMENT

Each grave, when opened for one and only
one interment shall be dug to a depth of
1.65m. Any grave, where it is proposed to
open for a second interment shall be dug to a
depth of 2.45m.



MODH ADHLACTHA

(i) Ni cheadofar aon adhlacadh in aon Reilig,
né ni ghlacfar le haon mharbhén in aon ait
ina nglactar le marbh&n roimh adhlacadh,
gan an corp a bheith istigh i gconra
adhmaid né abhair eile a bheidh séch laidir,
sa chas nach adhmad a bheidh in Usaid,
caithfear cead scriofa a fhail 6n gComhairle.

(i) Béarfaidh an t-adhlac6ir né an duine a
dhéanann an t-adhlacadh an cartadh agus
an t-abhar breise amach as an reilig lena
gcaitheamh amach mar is céir in ait éigin
eile.

(i) Eascofar adhlacadh luaithreach i
ndiaidh créamtha ach dul i dteagmhail leis
an gComhairle roimh ré.

UAIGHEANNA A OSCAILT

(i) Ni oscléfar aon uaigh ata gan falla go
gceann ceithre bliana déag tar éis adhlactha
ach amhain chun duine den teaghlach
céanna a chur. Sa chas san fagfar sraith
ithreach 300m ar a laghad os cionn an
chonra atad cheana féin ann, ach ar
athoscailt uaighe méa aimsitear ithir mi-
oirilnach ni bhainfear Iéi in aon chor. Ni
bhainfear taisi daonna amach as uaigh i
gcas ar bith, seachas de réir dli.

(i) Ni osclofar aon uaigh ina bhfuil corp
curtha, ach amhain le haghaidh adhlactha
no di-adhlactha, n6 chun leac thuama né
leac thuama a chur in airde, gan cead
scriofa a fhail 6n gCombhairle agus a
thabhairt don Chlaraitheoir roimh ré.

(iii) Is de laimh né le tochaltéir beag a
dhéanfar an tochailt ar fad. Ni Gsaidfear
innealra trom riamh chun uaigh a oscailt. Ni
mor don adhlacéir n6 oibri ata i mbun na
hoibre réamhchiram a dhéanamh chun na
coséin, colbhai, leaca agus uaigheanna
maguaird a chosaint 6 dhiobhail. Caithfear
clidaigh cosanta a leagan ar na cosain.

MODE OF BURIAL

(i) No interment shall be permitted in any
Cemetery, nor shall any deceased person be
admitted into any place of reception of bodies
previous to interment, unless the body be
enclosed in a coffin of wood or other
sufficiently strong material, in the latter case,
subject to the written permission of the
Council.

(i) All spoil and excess material resulting from
the excavation of grave shall be collected and
removed from the Cemetery for proper
disposal elsewhere by the undertaker or
person carrying out the burial.

(ii) The interment of ashes following
cremation will be facilitated following
appropriate consultation with the Council.

OPENING OF GRAVES

(i) No unwalled grave shall be re-opened
within fourteen years after the burial of a
person unless to bury another member of the
same family, in which case a layer of earth not
less than 300mm in depth shall be left
undisturbed above the previously buried
coffin; but if on re-opening any grave the soil
be found to be offensive, such soil shall not be
disturbed. In no case shall human remains be
removed from the grave, save in accordance
with law.

(i) No grave in which any body has been
interred shall be opened save for the purpose
of interment or exhumation or the erection of
a tombstone or headstone, without the
written permission of the Council to be
previously produced to and left with the
Registrar.

(iii) Excavation of graves shall be carried out
by hand or by mini-digger. Under no
circumstances shall heavy machinery be used
for opening graves. All necessary precautions
to protect footpaths, kerbs, monuments and
surrounding graves from damage shall be
taken by the operative or undertaker carrying
out the works. This includes the laying of
protective covering on the footpaths.



DOIMHNEACHT ADHLACTHA

Ni chuirfear aon chénra in uaigh ata gan
falla mura mbionn clar uachtar an chénra ar
a laghad 1.22m faoi ghnath leibhéal na
talun.

CUR ISTEACH AR ADHLACADH

Einne a chuireann cosc go mi-dhleathach le
duine a adhlacadh i Reilig, né a chuireann
cosc le deasghnatha adhlactha, n6 a
dhéanann iarracht ar a leithéid de ghniomh
a dhéanamh, sar6idh sé na fodhlithe seo.

Di-ADHLACADH

(i) Ni aistreofar corp na taisi coirp 0 ait
adhlactha amhain go hait eile nd ni
dhéanfar aon di-adhlacadh gan cead scriofa
6n gCombhairle roimh ré, agus de réir pé
réamhcharaimi a leagfaidh Feidhmeannach
na Seirbhise Slainte sios mar choinnioll de
cheadunas da leithéid.

(i) Einne a aistreoidh corp no taisi n6 a
chabhréidh le haistri a dhéanamh i
gcoinne na Riail, n6 éinne nach ndéanfaidh
na réamhchudraimi de réir coinniollacha an
cheadunais, saroidh siad na fodhlithe.

CLAR ADHLACTHAI

(i) Coimeadfar An Clar ceart i gconai (ar a
nglaofar An Clar as seo amach) ag ait
chonaithe an Chlaraitheora agus feadfaidh
éinne féachaint air ag gach am réasunta.

(i) Ni bheidh cead ag éinne seachas an
Claraitheoir scriobh sa Chlar id ach amhain
mar a mhineofar anso thios.

(iii) Beidh coOip des na Fodhlithe seo
ceangailte i gconai leis an gClar.

CLARU

(i) Sula gcuirfear éinne i Reilig gheobhaidh
an Claraitheoir na firici 6 ghaol éigin leis an
duine marbh, né 6n duine a bheidh ag
stiradh an adhlactha, agus scriobhfar iad
sa Chlar, i litreacha a bheidh soiléir so-Iéite,
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DEPTH OF BURIAL

No coffin shall be buried in any unwalled grave
unless the lid or upper surface thereof shall be
sunk to a depth of at least 1.22m below the
ordinary level of the ground.

INTERRUPTION OF INTERMENT

Any person unlawfully preventing or
attempting to prevent the interment of any
person in a Cemetery or unlawfully preventing
or disturbing the celebration of funeral rites
over any person shall be in breach of these
byelaws.

EXHUMATION

() No body, nor the remains of any body, shall
be removed from one place of burial to
another, or exhumed without the prior
written consent of the Council, and with such
precautions as the Health Service Executive
may prescribe as the condition of such
Licence.

(i) Any person who shall remove or assist in
removing any such body or remains contrary
to this Rule, or who shall neglect to observe
the precautions prescribed as the condition of
the Licence for removal, shall be in breach of
these byelaws.

REGISTER OF BURIALS

(i) The proper Register (hereinafter referred to
as the Register) shall be constantly kept at the
place of residence of the Registrar and shall be
open for inspection at all reasonable times.

(i) No person except the Registrar shall be
permitted to write in the Register save as
hereinafter mentioned.

(iii) A printed copy of these Bye Laws shall be
kept constantly affixed to the Register.

ENTRIES IN REGISTER

(i) Before the interment of any person in a
Cemetery, the Registrar shall, after due
enquiry as to the facts from some relative of
the deceased, or from the person having the
direction and management of the interment,



faoi gach aon cheannteideal mar is coir.
Beidh an t-eolas seo a leanas sa Chlar
maidir leis an duine marbh, Ainm Baiste,
Sloinne, uair an bhais, gnéas, aois,
creideamh, céim no sli beatha, mar aon le
hait chonaithe is déanai, agus stddas mas
‘posta’, ‘singil’, ‘dealaithe’, ‘baintreach fir’
‘baintreach’ n6 ‘piste A.B.’, 7rl.

(i) Tar éis an adhlactha déanfar marc fé
leith na huaighe a chlaru fén cheannteideal
ceart;, agus beidh sinid an duine ata os
cionn an adhlactha sa tarna cholln
deireanach mar chomhartha gur cruinn
ceart iad na raitis thuasluaite; agus fianofar
sinit d& leithéid le sinit an Chlaraitheora sa
choldn deireanach.

(iii) Sardidh éinne na fodhlithe seo ma
dhiultaionn siad d’aon ghné an t-eolas mar
atd minithe thuas a thabhairt don
Chlaraitheoir, né a dhidltaionn sinid a
dhéanamh da réir.

CEART ADHLACHTA A CHEANNACH

(i) Caithfear ceart adhlactha i gceapach
uaighe a cheannach nuair ata duine le cur.
Nil cead ceapach a cheannach roimh ré.

(i) Caithfear cead a lorg 6n gComhairle
ceart adhlactha a fhail i gceapach uaighe in
aon Reilig. Cuirfidh ainm agus seoladh le
déthain sonrai leis an iarratas sa tsli gur
féidir iad a aithint sa Chlar amach anso,
agus an téille sonraithe a ioc.

(iii) M& bhionn déthain ceapacha fés ar fail
in aon Reilig, féachfar ar adhlactha a ligean
in iolcheapacha ina mbeidh dh& no tri chinn
d’uaigheanna.

(iv) Is i an admhdil ar an iarratas a
bhunaionn ceart adhlactha an iarrthéra.
Leanfar na sonrai a thugtar agus da bharr ni
bheidh an Chomhairle freagrach as earraidi.
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cause an entry to be made in the Register, in
plain and legible characters, under its proper
headings, and in numerical order, of the First
Name and Surname, time of death, sex, age,
religious persuasion, and occupation or rank in
life of the deceased, together with his or her
last place of residence, and condition, as
whether ‘married, single, divorced, widower’
or ‘widow’, or ‘the child of A.B.” etc.

(i) After the interment due entry shall be
made under its proper heading of the
distinctive mark of the grave; and the
signature of the person having the
management of the interment shall be affixed
in the last column but one, in token of the
accuracy of the foregoing statements; and
such signature shall be attested by the
signature of the Registrar, in the last column.

(iii) Any such person wilfully refusing to give to
the Registrar information as to the matters
aforesaid, or to affix his signature as aforesaid,
shall be in breach of these byelaws.

PURCHASE OF RIGHT OF BURIAL

() The purchase of right of burial in a grave
plot shall only be allowed at the time of burial.
Pre-purchase of plots shall not be permitted.

(i) Application to acquire a right of burial in a
grave plot in any Cemetery shall be made to
the Council. The application shall include the
name and address in sufficient detail to ensure
future identification against the Register, and
also the specified fee.

(i) Where sufficient plots are still remaining in
any Cemetery, the purchase of right of burial
in multiple plots of two or three graves will be
considered.

(iv) The receipt issued in response to the
application constitutes the applicants right of
burial. As the details depend on the accuracy
of the information supplied, the Council shall
not be liable for any errors.



(v) Ni thugann an admhail cheart adhlactha
cead chun leac thuama a chur in airde gan
jiarratas ar leith a dhéanamh ar an
gCombhairle (féach fodhli 20).

(vi) Ni cheadaitear ceapach uaighe a dhiol
le héinne eile. Sin raite, t& an Chomhairle
sasta cabhrd leo sidd gur mian leo
dinéireacht a chur ar ais go ‘n Chomhairle.

CUAIRTEOIRI
(i) Rachaidh cuairteoiri isteach agus amach
on Reilig trid an bealach isteach amhain.

(ii) Siulfaidh cuairteoiri sa Reilig ar na cosain
agus na h-ascailli cui; ni shidlfar ar na
rosain, na huaigheanna né ar aon imfhald.

(iii) Ni bhainfidh cuairteoiri reilige leis na
tuamai, na séadchomharthai, na leaca
cuimhneachain, na le blathanna, toir na le
fleasca sa Reilig.

(iv) Ni scaoilfear madrai na ainmhithe eile
isteach sa Reilig agus dunfaidh cuairteoiri
an geata ina ndiaidh, chun ainmhithe ar
seachrdn a choimead amuigh. Ceaddfar
madrai treorach isteach.

Mi-IOMPAR

Beidh an Claraitheoir né gniomhaire eile de
chuid na Combhairle, n6 Garda Siochana, i
gconai i dteideal duine a bhionn ciontach as
mi-iompar sa Reilig a chur amach agus cosc
a chur ar dhaoine dul isteach sa Reilig ag
amanna coiscthe.

DIOBHAIL DO LEAC THUAMA

Nil cead diobhail a dhéanamh d’aon ghné
d’fhoirgneambh, falla, clai, séadchomhartha,
leac thuama, taibléad, clar fégraiochta na
aon rud eile sa reilig, na iad a scrios na a
mhilleadh, na aon chrann, tor na blath ann
a bhaint, na pdstaer na fogra a chur ar aon
fhalla, nd cluiche na sport a imirt, na cur
isteach go mi-dhleathach ar dhaoine
bailithe sa Reilig ar écaid adhlactha na nuis
a dhéanamh sa Reilig.
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(v) The right to burial receipt does not allow
the erection of a headstone without a
separate application being made to the
Council (see byelaw 20).

(vi) The selling of a grave plot to a third party
is not permitted. However, the Council will
facilitate those wishing to return ownership to
the Council.

VISITORS
(i) Visitors to the Cemetery shall enter or leave
the Cemetery only by means of the entrance.

(ii) Visitors to the Cemetery shall not walk on
any of the shrubberies, graves or enclosures,
but shall confine themselves to the paths or
avenues therein.

(iii) Visitors to the Cemetery shall not interfere
with any of the tombs or monuments or
headstones or with any flowers, shrubs or
wreaths within the Cemetery.

(iv) No dogs or other animals shall be allowed
into the Cemetery and visitors shall close the
gate after entering and leaving to prevent
trespass by stray animals. Guide dogs shall be
permitted.

MISCONDUCT

The Registrar or any agent of the Council or
member of the Garda Siochana shall at all
times be entitled and at liberty to remove
from the Cemetery any person who may be
guilty of misconduct therein, and to prevent
any person from entering the Cemetery at
prohibited times.

DAMAGE TO HEADSTONES

No person shall willfully deface, destroy or
damage any building, wall, fence, monument,
headstone, tablet, notice board or any other
article within the cemetery, or pull up any
tree, shrub or flower therein, or put up any bill
or notice on any wall, or play any game or
sport therein or unlawfully disturb any
persons assembled in the Cemetery for a
burial, nor shall commit any nuisance within
the Cemetery.



CRAINN
Ni chuirfear crainn in aon spas uaighe sa
Reilig.

TOIR AGUS BLATHANNA

(i) Nil cead toir na blathanna a chur i Reiligi
faiche. Ni chuirfear toir na blathanna i
seana-reiligi ach amhain sna ceapaigh sin
ata timpeallaithe ag colbhai.

(i) Caithfidh ceannaitheoir an cheart
adhlactha n6 ionadai an cheannaitheora
blathanna agus fleascanna a bhaint des na
huaigheanna laistigh de dhd mhi tar éis
adhlactha. Tabharfar ar shidl iad chun én
Reilig chun iad a dhidscairt in ait €igin eile.

(iii) Ceadofar blathanna cuimhneachain ach
iad a bheith curtha ar bhonn coincréite an
leaca chinn.

LEACHTANNA A dTOGAINT

(i) Nil cead tuama, séadchomhartha, leac
thuama, taibléad n6 struchtar buan d’aon
saghas a thégaint né a chur ar aon lathair
adhlactha sa Reilig gan cead scriofa a fhail, i
bhfoirm Teastas Ceadunais ¢ Innealtoir, né
0 Oifigeach eile mar a cheapfaidh an
Chombhairle don chdram seo.

(i) Caithfear cur sios a sholathar i scribhinn
ar a bhfuil molta, mar aon le Iéaraid toisithe
ar scala nach mbeidh nios It n4 1 go 25 a
chur le gach iarratas ar chead da leithead.

(iii) Déanfar an leac n6 an séadchomhartha
de chloch naddrtha amhain m.sh. marmar,
aolchloch né eibhear agus socrofar iad seo
ar bhonn oiriinach coincréite a bheidh ar
600mm doimhin. Caithfidh an leac né
séadchomhartha cloi le dearadh agus crioch
traidisitnta agus lui isteach go naddrtha leis
na leaca uaighe ata ann cheana féin.

bheidh an

(iv) Ni leac thuama na
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TREES
No trees shall be planted on any grave space
in the Cemetery.

SHRUBS AND FLOWERS

(i) The planting of shrubs and flowers in lawn
Cemeteries is not permitted. In older
Cemeteries the planting of shrubs and flowers
on grave plots shall only take place where the
plots are enclosed by kerbs.

(i) Any flowers or wreaths placed on graves
after burials have taken place shall be
removed by the purchaser of the right of
burial or their representatives within two
months. These shall be taken away from the
Cemetery for disposal elsewhere.

(i) Memorial flowers shall be permitted only
when placed on the headstone continuous
concrete base.

ERECTION OF MONUMENTS

(i) No tomb, monument, vault, headstone,
tablet or permanent structure of any
description or material shall be erected or
constructed on any place of burial in the
Cemetery, unless and until the structure has
been approved of, in writing, in the form of a
Certificate of Permission by the Engineer, or
such other Officer as the Council shall appoint
for this purpose.

(i) A descriptive statement of what is
proposed, together with a dimensioned
drawing to a scale of not less than 1 is to 25
shall accompany all such requests for
approval.

(i) The headstone or monument shall be of
natural stone only viz., marble, limestone or
granite and shall be erected on a suitable
concrete foundation at a normal depth of
600mm. The monument or headstone shall be
of traditional design and finish and shall be in
keeping with the existing headstones in the
area.

(iv) The headstone or monument, including



séadchomhartha, an bonn san aireamh,
nios airde na 1.5m na nios faide na 1.0m
(1.5m i gcads iolcheapacha). Luafar
eisceachtai airithe anso thios afach.
Déanfar na toisi a thomhas 6n mbonn
coincréite leaninach né 6 ghnéthleibhéal
talin an chosain/bhéthair taobh leis an
gceapach. Ni cheaddfar leaca tanaisteacha i
dteannta leaca uaighe ar nés dealbh
ainmhithe srl.. | gcas reilige fhaiche, ni
bheidh an airde os cionn 1.2m.

(v) Ni bheidh Cros Ceilteach na Cros Laidine
den déanamh traidisilinta nios airde na
1.8m né ni bheidh sé nios leithne na 1.0m.

(vi) Déanfar na hoibreacha go Iléir laistigh
den cheapach adhlactha. Ni chuirfidh an
obair isteach ar cheapacha congaracha na
ar na cosain.

(vii) Sa chas go bhfuil Reilig curtha ar fail
agus forbartha mar Reilig Fhaiche, ni
cheaddfar colbhai na céipeéil ar bith. |
reiligi faiche ni cheaddfar sliseoga a chur ar
na h-uaigheanna.

(viii) | sean-reiligi nach reiligi faiche iad ni
bheidh colbhai na coéipedil nios airde na
150mm agus beidh siad seo suite ar
dhdsraith daingean a bheidh ar a laghad
150mm faoi bhun leibhéal na talin. Ni
bheidh cuailli ciinne nios airde na 250mm.

(iX) Ni chuirfear séadchomhartha na
cOipedil ar aon uaigh na ceapach gan fégra
a thabhairt don Chlaraitheoir Reilige roimh
ré fé dhata tosaigh na hoibre.

(x) Beidh an duine nd an conraitheoir a
chuireann séadchomhartha né coipeéil ar
uaigh freagrach as an cartadh agus an t-
abhar breise a bhailit agus a bhreith amach
as an Reilig.

(xi) T4 de cheart ag an gCombhairle ordd a
dhéanamh chun aon séadchomhartha, leac

base, other than the specific exception
mentioned herein, shall not exceed 1.5 m in
height and shall have a maximum length of
1.0m (1.5m in the case of multiple plots). All
heights are measured from the continuous
concrete base or from ordinary ground level of
the footpath/roadway contiguous with the
plot. Secondary monuments, additional to the
headstone, such as statues including those of
animals etc. shall not be permitted. In the case
of a lawn style burial ground, the height shall
not exceed 1.2m.

(v) In the case of a Celtic or Latin cross of
traditional design, the height shall not exceed
1.8 m and the width shall not be greater that
1.0m

(vi) All works shall be kept within the confines
of the burial plot. Work shall not encroach
onto adjacent plots or onto footpaths.

(vii) Where any Cemetery has been provided
and developed as a lawn type Cemetery, no
kerb or coping of any description shall be
permitted. In lawn type cemeteries no
chippings shall be permitted to be laid over
graves.

(viii) In older non lawn type Cemeteries kerb
or coping shall not exceed 150mm in height,
and shall be placed on a solid foundation sunk
at least 150mm below ground level. Corner
posts shall not exceed 250mm in height.

(ix) No monument or coping shall be placed on
any grave space or plot unless notice has been
first given to the Burial Ground Registrar of
the date on which it is proposed to proceed
with same.

(x) All spoil and excess material resulting from
the preparation for, and erection of, a
monument or coping to a grave shall be
collected and removed by the person or
contractor erecting the monument or coping.

(xi) The Council reserves the right to direct the
removal of any monument, headstone or



thuama nd coipedil a bhaint ma cheapann
siad go mbionn cruth agus deilbh a leithéid
de shéadchomhartha, leac thuama, coipeail
no struchtdr déistineach né go bhfuil sé in
aghaidh prionsabal de&-chleachtais né sa
chés nar cloigh leis an Teastas Ceadunais a
d’eisigh an Chombhairle.

(xii) Ni mér don Teastas Ceadunais a bheith
ar fail ar éileamh 6 Oifigeach Comhairle ar
bith.

(xiii) Aithneofar uimhir gach aon spas
uaighe go soiléir ar an leac thuama.

ABHAIR MHEATACH IS MHI-OIRIUNACHA
(i) Ni cheadofar &bhair mheatach ar ndés
adhmaid, obair iarainn, no a leithéid, mar
chuid de séadchomhartha na struchtir in
aon Reilig, ach amhain mé& chuirtear
séadchomhartha sealadach in airde.

(i) Ni cheadofar abhair mheatach (ar nés
adhmaid n6 obair iarainn nach bhfuil
galbhanaithe), mar chuid de struchtdr na
séadchomhartha sa Reilig.

Caithfear cead scriofa speisialta a fhail
roimh ré 6 Innealtéir chun plaisteach né
abhar de dhéantus duine (tacair) a Gsaid.

BUNCHLOCHA LE BOINN COINCREITE
LEANUNACHA

(i) In aon Reilig ina bhfuil n6 ina mbeidh
boinn coincréite leantnacha, caithfear an
bonn cui leantnach coincréite a Usaid mar
bhunchloch don leac thuama né d’aon
saghas séadchomhartha eile ata molta.

(i) Ni bheidh aon &bhar mar choincréit,
moirtéal né a leithéid ag sineadh thar bharr
an bhoinn coincréite leandnach, agus is é
an duine atad freagrach as an
séadchomhartha a thdgaint a chaithfidh an
t-4bhar breise ar fad a thégaint amach as
an Reilig.

(iii) Ni cheaddfar colbhai timpeall ar spas
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coping if in the opinion of the Council such
monument, headstone, coping or erection is in
its general appearance offensive or
contradictory to good practice principles or
where there has been failure to comply with
Certificate of Permission issued by Kerry
County Council.

(xii) The Certificate of Permission must be
available on demand by any Council Official.

(xiii) The number of grave space shall be
clearly identified on the headstone.

PERISHABLE AND UNSUITABLE MATERIALS

(i) The use of materials of a perishable nature
such as timber, ironwork or the like as part of
any monument or structure in any Cemetery
will not be permitted, except in cases of the
erection of a temporary monument.

(i) Use of materials of a perishable nature
(such as timber or non-galvanised iron work)
as part of any monument or structure in the
Cemetery shall not be permitted. Special
permission must be obtained in writing in
advance from the Engineer in regard to the

use of plastic or man-made (synthetic)
materials.

FOUNDATIONS USING CONTINUOUS
CONCRETE BASES

(i) In any Cemetery where continuous
concrete bases have been or will be provided,
the headstone or any other type of monument
being proposed shall be erected using the
appropriate headstone continuous concrete
base as the foundation.

(i) Any material such as concrete, mortar or
the like used in the erection of the monument
shall not be allowed to extend outside the top
of the continuous concrete base, and all
surplus material shall be removed from the
Cemetery by the person in charge of the
erection of the monument.

(iii) No kerbs will be permitted in this case and



uaighe sa chads seo na ni bheidh gé le
bunchloch ar an d& chliathan fhada.

BUNCHLOCHA GAN BOINN COINCREITE
LEANUNACHA
(Baineann an méid seo le sean-reiligi).

Caithfear na sonrai maidir leis an mbonn
coincréite leantnach a aontd leis an
gComhairle sula dtosnaitear ar an obair.

MAOIRSEACHT OIBREACHA

(i) Na hoibreacha ar fad a bhaineann le
leaca a thogaint agus a leithéidi sa Reilig
beidh siad faoi smacht agus faoi réir ag an
Innealtoir né ag ionadai da chuid.

(i) Ni cheaddfar gaineamh, gairbhéal na
stroighin a chur na a mheascadh ar chosain
né ar thalamh gan chosaint, caithfear ardan
inaistrithe a Gsaid chuige sin.

(iii) Caithfear aon abhair bhreise a bhailit
agus a bhreith amach as an Reilig tar éis na
hoibre a chriochnu.

LEACHTANNA BRISTE AGUS EILE A
THOGAINT ON REILIG

(i) Is é ceannaitheoir an cheart adhlactha
ata freagrach as séadchombharthai briste
agus eile a thégaint amach as an Reilig.
Tabharfaidh an Chomhairle fogra coicise go
dtogfai anuas aon séadchomhartha, leac
thuama, colbhai, taibléad n6 aon rud eile a
chuireadh sa Reilig ag am ar bith agus ata
ag meath, pé acu ceadaithe né a mhalairt,
agus go dtdgfai 6n Reilig iad, ma& cheapann
an Chombhairle nach bhfuil caoi & cur air né
go bhfuil sé mar ndis né mar bhaol don
ghnathphobal a Usaideann an Reilig.

(i) Sa chas nach freagraionn ceannaitheoir
an cheart adhlactha an fogra tugtha i 25(i)
thig leis an gComhairle costas na hoibre a
ghearradh ar an gceannaitheoir sin mar
fhiach faoi réir chonradh simpli.
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foundations are not required at either of the
long sides of the grave space.

FOUNDATIONS WHERE CONTINUOUS
CONCRETE BASES ARE NOT AVAILABLE
(This relates to older type Cemeteries)

Full details of construction of continuous
concrete base should be agreed with the
Council before commencement of work.

SUPERVISION OF WORKS

(i) All works in erecting monuments or the like
carried out in the Cemetery is subject to
supervision and control of the Engineer or his
representative.

(i) The dumping and mixing of sand gravel and
cement for making concrete will not be
permitted on paths or unprotected ground,
and must be carried out on portable
platforms.

(iii) All surplus materials left over when the
work has been completed must be removed
from within the confines of the Cemetery at
the time of the completion of the works.

REMOVAL OF
MONUMENTS
(i) The removal of broken or other monuments
is the responsibility of the purchaser of the
right of burial. The Council shall give two
weeks notice of its intention to take down and
remove any monument, headstone, kerb,
tablet or any other object which may have
been placed at any time within the Cemetery,
either with or without authority, which may
have fallen into decay, or which in the opinion
of the Council is not being maintained or has
become a nuisance or a danger to ordinary
users of the Cemetery.

BROKEN OR OTHER

(ii) In the event that the purchaser of the right
of burial fails to respond to the notice given in
25(i) above, the Council may recover the cost
of any such removal from the purchaser of the
right of burial by a simple contract debt.



ABHAR
THOGAINT ON REILIG

(i) Chomh luath is a bheidh an obair déanta
caithfidh conraitheoir n6 ceannaitheoir an
cheart adhlactha gach abhar breise agus
fuilleach a thogaint 6n Reilig. San aireamh
beidh fuilleach tochailte, coincréit nar
Usaideadh, combhlai srl. agus blathanna
cuimhneachain ata caite ar leataobh (bidis
nadartha né bréige).

(i) Ni bhainfidh na hoibrithe Usaid as an
Reilig mar ais stdrais d’aon abhar, comhlai
na uirlisi, go sealadach na& go
fadtréimhseach.

PAIRCEAIL

Beidh cosc ar phairceail lasmuigh den reilig
ach amhain déibh siad a bheidh ag freastal
ar adhlactai agus ag tabhairt cuairt ar
uaigheanna.

PIONOIS AR NA FODHLITHE A SHARU

(i) Is féidir le h-Gdaras aitidil a ndéanta an
dli a chur ar éinne a sharaionn na Fodhlithe
seo, mar aon le h-aon Udaras eile né duine
de na Garda Siochana a bheidh ag gniomhu
thar a cheann.

(i) Beidh coir déanta ag éinne a sharaionn
coinnioll fodhli ar bith agus féadfar fineail
€1,500 ar a mhéid a chur air tar éis ciontd
achomair.

(i) M& leantar aris de choinnioll aon
fhodhli a shara tar éis ciontd, beidh an
duine ciontach as coir amhain in aghaidh an
lae fad a leanann an saru agus féadfar
fineail €100 ar a mhéid a chur air in aghaidh
an lae.
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BREISE AGUS GAN USAID A 26 REMOVAL OF SURPLUS AND UNUSED

MATERIAL FROM CEMETERY

(i) All surplus materials left over when the
works on graves has been completed shall be
removed from within the confines of the
Cemetery by the contractor or the purchaser
of the right of burial at the time of the
completion of the works. This includes surplus
excavated material, unused concrete,
shuttering etc. and discarded floral
monuments (natural or artificial).

(i) The cemetery shall not be used as a
temporary or long-term storage area for any
material, shuttering or tools by operatives
carrying out works in the cemetery.

PARKING

Parking outside the Cemetery shall be limited
to the vehicles used by persons attending
burials and visiting graves. No overnight or
long term parking shall be permitted.

PENALTIES FOR OFFENCES

(i) An offence under these Bye-Laws may be
prosecuted by the local authority which made
the relevant bye-law, by any other local
authority acting on its behalf or by a member
of the Garda Siochana.

(i) A person who contravenes a provision of
any bye-law is guilty of an offence and is liable
on summary conviction to a fine not exceeding
€1,500.

(ii) If the contravention of a provision of a
bye-law is continued after conviction, the
person causing the contravention is guilty of
an offence on each day on which that
contravention continues and is liable on
summary conviction for each such offence to a
fine not exceeding €100.

QOifigi na Reiligi,

An Roinn Oibritichan & Sabhailteacht,
Combhairle Contae Chiarrai, Aras an Chontae,
Réath Teas, Tra Li, Co. Chiarrai.

Burial Ground’s Office,

The Department of Operations & Safety,
Kerry County Council, Aras an Chontae,
Rathass, Tralee, Co. Kerry.




